EN

Maintain the table regularly. Make sure all screws are
secure and the cable has not deteriorated or tattered.
Make sure there are no cracks in the wood structure. Do
not overload the table beyond the recommended weight
limit. This could result in serious injury to the user. Do
not use alcohol-based cleaners when cleaning the vinyl.
This could cause damage to vinyl materials. Use warm
soapy water and wipe dry. Make sure when using the
table, all four legs are on a solid surface and at the same
level.

DE

Den Tisch regelmaRig warten. Sicherstellen, dass alle
Schrauben fest angezogen sind und das Kabel nicht bes-
chadigt oder zerfetzt ist. Sicherstellen, dass die Holzstruk-
tur keine Risse aufweist. Den Tisch nicht tGber die emp-
fohlene Gewichtsgrenze hinaus belasten. Dies kdnnte zu
schweren Verletzungen des Benutzers fliihren. Zum Rein-
igen des Vinyls keine alkoholhaltigen Reinigungsmittel
verwenden. Dies kdonnte zu Schaden an den Vinylmate-
rialien fiihren. Lauwarmes Seifenwasser verwenden und
trocken wischen. Achte bei der Verwendung des Tisches
darauf, dass alle vier Beine auf einer festen Oberflache
stehen und sich auf gleicher H6he befinden.

FR

Entretenez régulierement la table. Assurez-vous que
toutes les vis sont bien fixées et que le cable n’est pas
détérioré ou déchiré. Veillez a ce que la structure en bois
ne présente pas de fissures. Ne surchargez pas la table
au-dela de la limite de poids recommandée. Cela pourrait
entrainer des blessures graves pour |"utilisateur. N’utilisez
pas de nettoyants a base d’alcool pour nettoyer le vinyle.
Cela pourrait endommager les matériaux en vinyle. Uti-
lisez de I'eau tiede savonneuse et essuyez. Lorsque vous
utilisez la table, assurez-vous que les quatre pieds sont
posés sur une surface solide et au méme niveau.

NL

Voer regelmatig onderhoud uit aan de tafel. Zorg ervoor
dat alle schroeven strak zitten en dat de kabel niet ver-
sleten of gerafeld is. Verzeker dat de houtstructuur geen
barsten vertoont. Overschrijdt het gewichtslimiet voor de
tafel niet. Dit kan resulteren in ernstige verwonding aan
de gebruiker. Gebruik geen schoonmaakmiddelen op al-
coholbasis bij het schoonmaken van het vinyl. Dit kan het
vinyl beschadigen. Gebruik warm zeepsop en veeg het
droog. Zorg er bij het gebruik van de tafel voor dat alle
vier de poten op gelijke hoogte op een massief oppervlak
staan.

ES

Realice el mantenimiento de la mesa con regularidad.
Asegurese de que todos los tornillos estén bien fijados

y de que el cable no esté deteriorado ni deshilachado.
Asegurese de que no haya grietas en la estructura de
madera. No sobrecargue la mesa mas alla del limite de
peso recomendado. Esto podria provocar lesiones graves
al usuario. No utilice limpiadores a base de alcohol para
limpiar el vinilo. Esto podria dafiar los materiales de
vinilo. Utilice agua tibia con jabdn y seque con un pafio.
Asegurese de que, al utilizar la mesa, las cuatro patas es-
tén sobre una superficie sélida y al mismo nivel.

IT

Mantenere regolarmente la tavola. Assicurarsi che tutte
le viti siano sicure e che il cavo non si sia deteriorato o
strappato. Verificare che non ci siano crepe nella struttu-
ra in legno. Non sovraccaricare la tavola oltre il limite di
peso raccomandato. Cio potrebbe causare gravi lesioni
all’'utente. Non utilizzare detergenti a base di alcol per
pulire il vinile. Questo potrebbe danneggiare i materiali
in vinile. Usare acqua calda e sapone e asciugare bene.
Assicurarsi che quando si utilizza la tavola, tutte e quattro
le gambe siano su una superficie solida e allo stesso livel-
lo.

PL

Regularnie utrzymuj stot. Upewnij sie, ze wszystkie Sruby
sg bezpiecznie dokrecone, a kabel nie jest uszkodzony ani
postrzepiony. Sprawdz, czy w strukturze drewna nie ma
pekniec. Nie przecigzaj stotu ponad zalecany limit wag-
owy. Moze to spowodowac powazne obrazenia uzytkow-
nika. Nie uzywaj srodkéw czyszczgcych na bazie alkoholu
do czyszczenia winylu. Moze to uszkodzi¢ materiaty winy-
lowe. Uzywaj cieptej, mydlanej wody i wytrzyj do sucha.
Upewnij sie, ze podczas uzywania stotu wszystkie cztery
nogi znajdujg sie na twardej powierzchni i na tym samym
poziomie.

Ccz

Stul pravidelné udrzujte. Ujistéte se, Ze jsou vSechny
Srouby zajistény a kabel neni poSkozeny nebo potrhany.
Ujistéte se, ze v dfevéné konstrukci nejsou zadné prask-
liny. Nepretézujte stil nad doporuceny hmotnostni limit.
To by mohlo vést k vaznému zranéni uzivatele. Pri Cisténi
vinylu nepoutzivejte Cistici prostfedky na bazi alkoholu.
Mohlo by to zpUsobit poSkozeni vinylovych materiald.
Pouzivejte teplou mydlovou vodu a otrete do sucha. P¥i
pouZzivani stolu se ujistéte, ze vSechny Ctyri nohy stoji na
pevném povrchu a ve stejné Urovni.

DK

Bordet skal vedligeholdes med jeevhe mellemrum. Sgrg
for, at alle skruer er fastspaendte, og at kablerne ikke er
gdelagte. Sgrg for, at der ikke er revner i traestrukturen.
Bordets veegtgraense ma ikke overskrides. Dette kan med-
fore alvorlige skader pa brugeren. Brug ikke alkoholbase-
rede renggringsmidler, nar du renggr vinyl. Dette kan
forarsage skader pa vinylmaterialer. Brug varmt seebev-
and og ta@r efter. Sgrg for, at alle fire ben star pa et solidt
underlag og i samme niveau, nar bordet er i brug.

PT
Faca a manutencdo da mesa regularmente. Certifique-se
de que todos os parafusos estejam bem fixados e de que
o cabo nao tenha se deteriorado ou desgastado. Veri-
figue se ndo ha rachaduras na estrutura de madeira. Nao
sobrecarregue a mesa além do limite de peso recomen-
dado, pois isso pode resultar em ferimentos graves ao
usuario. Ndo use produtos de limpeza a base de alcool ao
limpar o vinil, pois isso pode causar danos aos materiais
de vinil. Utilize dgua morna com sabao e seque com um
pano. Certifique-se de que, ao usar a mesa, todas as qua-
tro pernas estejam apoiadas em uma superficie sdélida e
no mesmo nivel.

HU

Rendszeresen karbantartja az asztalt. Gy6z6djon meg
arrdl, hogy minden csavar biztonsagosan van rogzitve,
és a kabel nem romlott vagy foszlott el. Ellenérizze, hogy
nincs repedés a fa szerkezeten. Ne terhelje tul az asztalt
a javasolt sulyhatar felett. Ez sulyos sériilést okozhat a
felhasznaldnak. Ne hasznaljon alkoholos tisztitdszere-
ket a vinil tisztitasara. Ez karosithatja a vinil anyagokat.
Hasznaljon meleg, szappanos vizet, és torolje szarazra.
Ugyeljen arra, hogy az asztalt hasznédlva mind a négy laba
szilard fellileten és ugyanazon a szinten legyen.

NO

Bordet skak vedlikeholdes regelmessig. Sgrg for at alle
skruer er festet og at kabelen ikke er forringet eller slitt.
Pass pa at det ikke er sprekker i trestrukturen. lkke belast
bordet over den anbefalte vektgrensen. Dette kan fgre

til alvorlig skade pa brukeren. Ikke bruk alkoholbaserte
rengjgringsmidler nar du rengjgr vinylen. Dette kan forar-
sake skade pa vinylmaterialer. Bruk varmt sapevann og
tork. Serg for at alle fire bena er pa en solid overflate og
pa samme niva nar du bruker bordet.

RO

Tntretineti masa in mod regulat. Asigurati-va ca toate
suruburile sunt bine fixate si cablul nu s-a deteriorat sau
zdrentuit. Asigurati-va ca nu exista fisuri in structura lem-
nului. Nu supraincarcati masa peste limita de greutate
recomandata. Acest lucru ar putea duce la vatamari grave
ale utilizatorului. Nu utilizati detergenti pe baza de alcool
cand curatati vinilul. Acest lucru ar putea cauza deterio-
rarea materialelor de vinil. Utilizati apa calda cu sapun si
stergeti cu o carpa uscata. Asigurati-va ca atunci cand uti-
lizati masa, toate cele patru picioare sunt pe o suprafata
solida si la acelasi nivel.

SE

Underhall bordet regelbundet. Se till att alla skruvar ar
atdragna och att kabeln inte har férsamrats eller slitits.
Kontrollera att det inte finns nagra sprickor i traramen.
Overbelasta inte bordet utéver den rekommenderade
viktgransen. Detta kan orsaka allvarliga skador pa an-
vandaren. Anvand inte alkoholbaserade rengéringsmedel
nar du rengor vinyl. Detta kan skada vinylmaterialet. An-
vand varmt sapvatten och torka av. Se till att nar bordet
anvands, star alla fyra benen pa en fast yta och pa sam-
ma niva.

BG

MoaabprKanTe peaoBHO MacaTa. YBepeTe ce, Ye BCUYKM
BMHTOBE Ca 3 paB0 3aKPENeHU 1 Ye KabenbT He ce e
noBpeAun UK CKbcan. YBepeTe ce, Ye HAMA NYKHATUHU
B AbpBEHaTa CTPYKTypa. He npeTtoBapBaliTe macaTa
Haj, npenopbyaHaTa rpaHuLa Ha Terno. ToBa MoXe Aa
[loBe/ie 10 CEPMO3HO HapaHABaHe Ha noTpebutens. He
M3NON3BalTe NOYUCTBALLM NpenapaTh Ha aIKOXO/HA
OCHOBA, KOraTo noYymcTeaTte BMHUMAA. ToBa MmoxKe aa
[l0Be/ie 10 YBPEXKAaHe Ha BUHUI0BUTE MaTepUanu.
M3nonssaliTe Tonna canyHeHa Boga u nsbbplueTe Ao
Cyxo. YBepeTe ce, Ye Korato 1M3no/si3Bate macara, u
YeTUPUTE KPaKa ca BbPXy TBbPAa NOBbPXHOCT M Ha €AHO
M CbLLLO HUBO.

EE

Hooldage lauda regulaarselt. Veenduge, et kdik kruvid on
kindlalt kinnitatud ja kaabel ei ole halvenenud ega katki.
Kontrollige, et puidust konstruktsioonis ei oleks pragusid.
Arge koormake lauda lle soovitatud kaalupiiri. See vdib
pdhjustada tdsiseid vigastusi kasutajale. Arge kasutage
alkoholipdhiseid puhastusvahendeid vintuli puhasta-
miseks. See vOib kahjustada vinlulmaterjale. Kasutage
sooja seebivett ja puhkige kuivaks. Veenduge, et lauda
kasutades oleksid kdik neli jalga kindlal pinnal ja samal
tasemel.

Fi

Huolla poytaa saannollisesti. Varmista, etta kaikki ruu-
vit ovat tiukasti kiinni ja johto ei ole huonontunut tai
kulunut. Varmista, ettei puurakenteessa ole halkeamia.
Al3 ylitd poydan suositeltua painorajoitusta. Tama voi
aiheuttaa vakavia vammoja kayttajalle. Ala kiyta alkoho-
lia sisaltavia puhdistusaineita vinyylin puhdistamiseen.
Tama voi vaurioittaa vinyylimateriaaleja. Kayta lamminta
saippuavetta ja pyyhi kuivaksi. Varmista, etta poytaa
kaytettaessa kaikki nelja jalkaa ovat tukevalla pinnalla ja
samalla tasolla.

GR

JUVTNPELTE TAKTLKA TO TPATELL. BeBawOeite OTL OAEC
ol Bidec eival aopaleic kot 0TL To KaAwdLo Sev €xel
dOapel N Tepaylotel. BeBawwBOeite otL Sev umtapyouv
PWYHEC otn Sopun tou EVAoU. MnVv utepdOPTWVETE TO
TPOTEL TEPQL ATIO TO CUVIOTWUEVO OpLo Bapouc. Autod
Ba prmopouoe vo 0dnNynoeL o coBapo TPAUUATIONO
TOoUu XpNotn. Mn xpnolpomnoleite kaBapLoTIkA pe Baon
TO OAKOOA KOTA ToV KaBapLopo tou Bvuliou. Auto Ba
UITOPOoUCE va TIPOKAAECEL {TNULA O0TA UALKA artd BvUALo.
XpNoLlUomoLnoTe {(E0TO CATTOUVOVEPO KOl OKOUTILOTE.
BeBalwBelte OTL OTAV XPNOLLLOTIOLELTE TO TPATE]L KAl T
Téooepa nodla Bplokovtal oe otabepn entpavela Kot
oto (810 emimnedo.

HR

Redovito odrzavajte stol. Provjerite jesu li svi vijci dobro
pricvrsceni i je li kabel oStecen ili pohaban. Uvjerite se
da u strukturi drva nema pukotina. Nemojte preopter-
etiti stol iznad preporucene granice tezine. To bi moglo
rezultirati ozbiljnom ozljedom korisnika. Prilikom ¢is¢en-
ja vinila nemojte upotrebljavati sredstva za ¢iS¢enje na
bazi alkohola. To bi moglo ostetiti vinilne materijale. Up-
otrebljavajte toplu vodu sa sapunom i osusite. Prilikom
upotrebe stola provjerite jesu li sve Cetiri noge na ¢vrstoj
povrsini i na istoj razini.

Lv

Regulari uzturiet galdu. Parliecinieties, ka visas skraves ir
stingri pievilktas un vads nav bojats vai saplist. Parliecini-
eties, ka nav plaisu koka konstrukcija. Neparslogojiet gal-
du ar lielaku svaru par ieteicamo svara ierobezojumu. Tas
var radit nopietnus ievainojumus lietotajam. Nelietojiet
tinsanas lidzeklus, kas satur alkoholu, lai notiritu vinilu.
Tas var bojat vinila materialus. Lietojiet siltu ziepjudeni
un noslaukiet sausu. Parliecinieties, ka, lietojot galdu,
visas Cetras kajas atrodas uz cietas virsmas un ir viena
[Tmeni.

LT

Stalg reguliariai priziarékite. Jsitikinkite, kad visi varztai
yra saugiai priverzti, o kabelis néra nusidévéjes ar jtrukes.
Jsitikinkite, kad medinéje konstrukcijoje néra jokiy
jtrakimy. Neperkraukite stalo daugiau nei jo rekomen-
duojama svorio apkrova. Dél to vartotojas gali rimtai
susizaloti. Vinilinés dangos valymui nenaudokite alkoho-
lio pagrindo valikliy. Taip iS vinilo pagamintas medziagas
galite sugadinti. Valykite naudodami Siltg muiluotg van-
denj ir nusausinkite. Naudodami stalg jsitikinkite, kad
visos keturios kojos pastatytos ant tvirto pavirsSiaus ir yra
tame paciame lygyje.

SK

Stél pravidelne udrziavajte. Uistite sa, Ze su vSetky
skrutky pevne utiahnuté a Ze kabel nie je poskodeny
alebo potrhany. Uistite sa, Ze v drevenej konstrukcii
sa nenachadzaju Ziadne praskliny. Nepretazujte stol
nad odporucany hmotnostny limit. Mohlo by to viest
k vaznemu zraneniu pouzivatela. Na Cistenie viny-

lu nepouzivajte Cistiace prostriedky na baze alkoholu.
Mohlo by dojst k poskodeniu vinylovych materialov.
Pouzivajte tepld mydlovu vodu a utrite dosucha. Pri
pouZzivani stola sa uistite, Ze vSetky Styri nohy stoja na
pevnom povrchu a su na rovnakej urovni.

SL

Redno vzdrzujte mizo. Prepricajte se, da so vsi vijaki pr-
itrjeni in da kabel ni pokvarjen ali natrgan. Prepricajte
se, da v strukturi lesa ni razpok. Ne preobremenite mize
nad priporo¢eno omejitvijo teze. To lahko povzroci resne
jte Cistil na osnovi alkohola. To lahko povzroci poskodbe
vinilnih materialov. Uporabite toplo milnico in obrisSite
do suhega. Ko uporabljate mizo, se prepricajte, da so vse
Stiri noge na trdni povrsini in na isti ravni.

IS

Sjadu til pess ad vidhalda bordinu reglulega. Gakktu ur
skugga um ad allar skrufur séu vel hertar og ad snuran
sé ekki skemmd né slitin. Gakktu ur skugga um ad engar
sprungur séu a vidarbyggingunni. Ekki ofhlada bordid
umfram radlogd pyngdarmork. betta geeti leitt til al-
varlegra meidsla @ notandanum. Ekki nota hreinsiefni
sem inniheldur alkéhdl vid prif a vinylinu. betta geeti
valdid skemmdum a efninu. Notadu heitt sdpuvatn og
burrkadu sidan af med purrum kldt. Gakktu ur skugga um
ad feeturnir fjorir séu a fostu yfirbordi og i somu had vid
notkun bordsins.



